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INFORME DE LA COMISION DE RELACIONES EXTERIORES, ASUNTOS INTERPARLAMENTARIOS E INTEGRACION LATINOAMERICANA ACERCA DEL PROYECTO DE ACUERDO APROBATORIO DEL CONVENIO CELEBRADO ENTRE EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE CHILE Y EL GOBIERNO DEL REINO DE SUECIA CON OBJETO DE AUTORIZAR A LOS FAMILIARES DEPENDIENTES MIEMBROS DE LAS MISIONES DIPLOMATICAS Y CONSULARES ACREDITADAS EN AMBOS PAISES A DESARROLLAR ACTIVIDADES REMUNERADAS EN EL ESTADO RECEPTOR.











HONORABLE CAMARA:





	Vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana pasa a informaros, en primer trámite constitucional, acerca del proyecto de acuerdo aprobatorio del tratado bilateral celebrado por los Gobiernos de la República de Chile y del Reino de Suecia con objeto de que los familiares dependientes de miembros de las respectivas Misiones Diplomáticas y Consulares, y de Organizaciones Internacionales con sede en sus territorios, sean autorizados a desempeñar actividades remuneradas en el Estado receptor.








I. ANTECEDENTES GENERALES.





	El mensaje de S.E. el Presidente de la República refiere que las negociaciones diplomáticas que dieron lugar a la suscripción del mencionado tratado fueron iniciadas en 1991 y reactivadas más tarde, durante la gira presidencial efectuada en 1993 a los Países Nórdicos, entre ellos al Reino de Suecia. Agrega que, en el transcurso de las conversaciones sostenidas con las más altas autoridades de dicha nación, se pudo constatar el alto interés del Gobierno de Suecia por firmar un tratado de esta naturaleza, iniciativa que el Gobierno chileno comparte, en el entendimiento de que él facilitará la integración de los familiares dependientes del personal diplomático y consular chilenos en la actividad profesional del país receptor, ampliándose, de ese modo, la inserción de ellos en la vida sueca, y viceversa.


	Para tal efecto, el Embajador de Chile ante el Gobierno sueco, señor Hugo Cubillos Bravo, propuso su celebración, mediante nota número 19/95, del 3 de abril de 1995, a la Ministra de Relaciones Exteriores de Suecia, Sra. Lena Hjelm-Wallén, quien, por nota fechada el 24 del mismo mes, aceptó, en representación de su Gobierno, las condiciones propuestas en el anexo de la nota chilena para regular las actividades remuneradas de las personas ya aludidas, de manera que ambas notas y su anexo pasaron a constituir un acuerdo entre los dos Gobiernos, que regirá indefinidamente, en tanto no sea denunciado.





	En derecho, dicho acuerdo constituye un tratado internacional, cuyo efecto jurídico principal es liberar a los familiares del personal diplomático y consular, respecto del ejercicio de sus actividades remuneradas, de las inmunidades de jurisdicción que les reconocen las Convenciones de Viena sobre Relaciones Diplomáticas y Consulares. Estas Convenciones rigen en el país como leyes de la República, en virtud de su aprobación por el Congreso Nacional y su posterior ratificación, promulgación y publicación en el Diario Oficial.  Por ende, este acuerdo bilateral, para producir sus efectos en nuestro ordenamiento jurídico, requiere de la aprobación parlamentaria que os ha solicitado S.E. el Presidente de la República.





	Cabe señalaros que, en los últimos años, los excelentes vínculos de cooperación entre los Gobiernos de Chile y de Suecia han permitido la ejecución de diversos proyectos, tales como el programa de mejoramiento de la calidad de la educación en escuelas de sectores pobres; el programa de viviendas sociales y el programa sobre mejoría de la condición de la mujer, con una inversión total aproximada a los cuarenta millones de dólares, todo lo cual se ha visto reforzado con la celebración de un “Convenio Básico de Cooperación y Amistad”, ya aprobado por el Congreso Nacional y publicado en el Diario Oficial del 8 de abril de 1994.





	Por último, os recordamos que, con los mismos propósitos que inspiran el acuerdo sometido a vuestra consideración, nuestro país ha celebrado diversos tratados, todos fundados en el principio de la reciprocidad internacional, como ocurre con los convenios suscritos con Hungría y Venezuela, que se tramitan paralelamente a éste.














II. RESEÑA DEL ACUERDO INTERNACIONAL EN INFORME.





	Las notas reversales y su anexo, constitutivas de este instrumento internacional y de las cuales se acompaña una copia al final del informe, constan de siete artículos en los que, en términos análogos a los empleados en los tratados de su tipo, se regula, fundamentalmente, la facultad de los Gobiernos para autorizar el ejercicio de actividades remuneradas en el Estado receptor por los familiares dependientes de los miembros de sus respectivas Misiones Diplomáticas y Consulares o acreditadas ante una Organización Internacional y se determinan las condiciones para dicho ejercicio; se fijan los procedimientos administrativos aplicables para tramitar las solicitudes correspondientes, se definen los alcances de la autorización y de la expresión “familiares dependientes”; así como se establece que la autorización para trabajar no importa reconocimiento de títulos profesionales y se reserva a los Gobiernos su derecho a negar la autorización por razones de seguridad.





	Sin embargo, es posible haceros notar algunas diferencias normativas entre este acuerdo chileno-sueco y otros tratados celebrados en la materia, como ocurre en los aspectos siguientes:





	a) Se precisa que la actividad remunerada que se autorice deberá regirse por las normas internas del Estado receptor; que el familiar autorizado a trabajar no deberá ser nacional de dicho Estado ni residente permanente de él, y que por miembro de una Misión Diplomática o Consular se entenderá a quien se le haya asignado un cargo oficial en la respectiva Misión.





	No se indica en este acuerdo que la Organización Internacional ante la cual esté acreditado el miembro de la Misión que desee obtener la autorización de trabajar deba tener su sede en el Estado receptor, no obstante lo cual, en la práctica, la norma deberá aplicarse con tal limitación, por ser ése el alcance propio de este tipo de tratados (Nº 1 del anexo).





	b) Se dispone que los familiares dependientes menores de 23 años que sigan estudios a tiempo completo en una institución de estudios superiores podrán ser autorizados a trabajar. En diversos convenios de este tipo, esa edad se fija en los 25 años (letra c) del inciso segundo del Nº 1 del anexo).





	c) La autorización para trabajar, por regla general, cesa de pleno derecho con el término de la misión; en este acuerdo se conviene en que ella “cesará en principio al término de la designación del miembro de la Misión” (Nº 3 del anexo).





	d) El Estado acreditante se obliga a renunciar a la inmunidad de jurisdicción penal del familiar dependiente en lo relativo a cualquier acto realizado en el ejercicio de la actividad remunerada, excepto en instancias especiales en que considere que ello es contrario a sus intereses. En otros convenios, como los celebrados con Hungría y Venezuela, el Estado acreditante sólo se compromete a estudiar seriamente la solicitud de renuncia de inmunidad. (letra a) del Nº 6 del anexo).





	Por otra parte, también procede haceros notar que, en las disposiciones de la letras a) de los Nºs. 1 y 6 y en la del Nº 7 del texto anexo a la nota chilena, se incurre en errores dactilográficos en los términos “reciprocidad”, “jurisdicción” y “familiares”, respectivamente, lo que la Comisión no ha estimado inconveniente para la aprobación parlamentaria de este instrumento, dado que los Gobiernos podrán enmendarlos, sin necesidad de nueva negociación, conforme a los procedimientos que para estos efectos permite el artículo 79 de la Convención de Viena sobre el Derecho de los Tratados, vigente en el país como ley de la República, publicada en el Diario Oficial del 22 de junio de 1981.








III. DECISIONES DE LA COMISION.





	a) Aprobación  del  tratado  y  texto sustitutivo del artículo


único del proyecto de acuerdo.





	Concluido el examen de este instrumento, en el seno de vuestra Comisión de Relaciones Exteriores, Asuntos Interparlamentarios e Integración Latinoamericana hubo consenso en compartir las consideraciones de mérito que han llevado a los Gobiernos a celebrarlo, por lo que, por unanimidad, decidió aprobarlo y proponer a la Cámara que adopte el artículo único del proyecto de acuerdo, con modificaciones formales que tienden a precisar su alcance en los términos del texto sustitutivo siguiente:





	“Artículo único.- Apruébase el acuerdo, efectuado en Estocolmo, entre el Gobierno de la República de Chile y el Gobierno del Reino de Suecia, celebrado por intercambio de notas fechadas los días 3 y 24 de abril de 1995, respectivamente, con objeto de autorizar el ejercicio de actividades remuneradas en el Estado receptor por los familiares dependientes de los miembros  de las Misiones Diplomáticas y Consulares acreditadas ante los respectivos Gobiernos, y por los familiares dependientes de un miembro una Misión acreditada ante una Organización Internacional con sede en cualquiera de los dos países”.





	b) Designación de Diputado Informante.





	Esta nominación recayó, por unanimidad, en el H. Diputado don IGNACIO BALBONTIN ARTEAGA.





	c) Constancias reglamentarias.





	Para los efectos de los Nºs. 2 y 4 del artículo 287 del Reglamento de la H. Cámara, se os consigna que este tratado no contempla normas de rango orgánico-constitucional ni de quórum calificado, ni tampoco de aquéllas de que deba conocer la H. Comisión de Hacienda.





)--------(





	Acordado en sesión del 18 de julio de 1995, con asistencia de los Diputados señores:





	==Dupré Silva, don Carlos (Presidente de la Comisión);


	==Balbontín Arteaga, don Ignacio;


	==Caminondo Sáez, don Carlos;


	==Jocelyn-Holt Letelier, don Ignacio;


	==Letelier Morel, don Juan Pablo;


	==Moreira Barros, don Iván;


	==Munizaga Rodríguez, don Eugenio;


	==Pizarro Soto, don Jorge;


	==Soria Macchiavello, don Jorge, y


	==Valcarce Medina, don Carlos.








	SALA DE LA COMISION, a 18 de julio de 1995.

















FEDERICO VALLEJOS DE LA BARRA


Secretario de la Comisión
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